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for use with Metered Dose Inhalers
voor gebruik met inhalers met afgepaste dosis
zur Verwendung in Verbindung mit dem Dosierinhalator per aerosol dosati
per aerosol dosati
para utilizagdo com Inaladores de Doses Calibradas
para utilizar con inhaladores dosificadores
pour utilisation avec les inhalateurs doseurs
Olgilii Doz Inhaler kullanimi igin

yia XpRon Pe S0CIPETPIKEG OUOKEUEG EIOTIVOLV

1]
oI @-.

.:‘ ¢ ..,ﬁ
> £ | |l

-~
-~

»)

POCKET CHAMBER" /A C€ \

F E R KAR IS www.ferrarismedical.com /

ASEETA

INSTRUCTIONS FOR USE
GEBRUIKSAANWIJZING
GEBRAUCHSANLEITUNG
ISTRUZIONI D'USO
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For Use with Metered Dose Inhalers

Before using the POCKET CHAMBER, please read the instructions carefully.
The purpose of the POCKET CHAMBER is to reduce the aerosol medication dose from the Metered Dose Inhalers
(MDI) by dispersing large aerosol particles to a dose that is more effectively inhaled.

Instructions for Use
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Remove POCKET CHAMBER from Insert the MDI into the flexible MDI Shake the assembly vigorously.
bag. Remove caps from both the end of the POCKET CHAMBER.
MDI and the POCKET CHAMBER.
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Exhale slowly and deeply then place Depress the MDI canister and spray Continue to breathe in slowly
the POCKET CHAMBER in your one puff into the POCKET CHAMBER and fully.
mouth. while inhaling slowly, so that you

do not activate the whistle.
7 Try to hold your breath for 5 to 8 Exhale slowly. O Repeat Steps 3 - 8 as many
10 seconds. times as instructed by your

physician.

Technical Information

The POCKET CHAMBER helps to deliver the MDI medication. The POCKET CHAMBER's recessed baffle plate reduces the
non-respirable (non-therapeutic) particle count that would otherwise deposit in your throat or mouth. At the same time,
the POCKET CHAMBER delivers an adequate dose of respirable (therapeutic dose) MDI aerosol medication that will be
easily inhaled into the lungs. This process helps to reduce unwanted side effects and promotes an effective treatment. If
you should have any questions or problems using the POCKET CHAMBER, please contact your physician.

Warnings and Cautions

The POCKET CHAMBER should be replaced if:

1. The body is cracked

2. The flexible MDI end has split

3. The POCKET CHAMBER's recessed baffle plate is cracked or missing

Cleaning

With repeated use, medication powder will build up on the POCKET CHAMBER'’s inner surfaces. This may interfere with
the performance of the device. The device along with the MDI plastic elbow should be washed at least once a week
using warm water and a liquid dishwashing detergent. Place the whole unit in warm soapy water before trying to
remove flexible MDI end. Then wash the unit, rinse with warm clear water and allow to air dry.
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Contents : 1 Unit for single patient use non sterile class 1 medical
device

Inhoud: 1 Eenheid voor eenmalig gebruik door de patiént niet-steriel
klasse 1 medisch hulpmiddel

Inhalt: 1 Einheit zur Einnahme ausschlieflich durch einen Patienten.
Nichtsteriles medizinisches Produkt der Klasse 1.

Contenuto: presidio medico di classe 1, non sterile, costituito da 1
unita per I'uso da parte di un singolo paziente

Contetdo: 1 unidade para utilizagao num Unico doente Dispositivo
médico de classe 1 ndo estéril

Contenido: 1 unidad para uso por un solo paciente
Contenu: 1 unité pour utilisation sur un seul patient

I indekiler: 1 adet steril edilmemis, tek hasta kullanimlik
class 1 medikal rn

Mepiexopevo: 1 povada yia xprion o evav povo aoBeviy, n oteipa,
1aTPIKN OUOKEUN KaTnyopiag 1

MANUFACTURED BY:
GEFABRICEERD DOOR:

HERSTELLER:

PRODOTTO DA:

FABRICADO POR: LOT:
FABRICADO CERCA:

FABRIQUE PAR: { E

URETICI FIRMA:
KATAZKEYAZETAI ANO THN:

FERRARIS MEDICAL Ltd

4 Harforde Court, John Tate Road,
Hertford, SG13 7NW, England

Tel: +44 (0) 1992 526 300

Fax: +44 (0) 1992 526 320

email: info@ferrarismedical.com
website: www.ferrarismedical.com

Part No. 211/1 Issue 2 PS/Thorne/0202 JR/1

ALSO AVAILABLE TO BUY
00K VERKRIJGBAAR OM TE KOPEN
EBENFALLS KAUFLICH ZU ERWERBEN
PRODOTTO DISPONIBILE PER L'ACQUISTO
TAMBEM SE ENCONTRA A VENDA
TAMBIEN HAY DISPONIBLES PARA ADQUIRIR
AUSSI EN VENTE
DIGER URUNLERIiMIZ
AIATIGETAI EMIZHE MPOX MOAHEH

FERRARIS MEDICAL
KOKO ELECTRONIC
PEAK FLOW METER



